
INSTRUCCIONES IMPORTANTES
Cuando use aparatos eléctricos, siempre se deben seguir precauciones básicas para reducir el riesgo
de fuego, descarga eléctrica, y daño a personas, incluyendo lo siguiente:
1. Lea todas las instrucciones antes de usar el calentador.
2. Si el radiador está equipado con una cinta adhesiva de polietileno que se usa como agaradera

para cargar, quitela antes de conectar el aparato a una toma.
3. Este calentador está caliente cuando se esta usando. Para evitar quemaduras, no permita que la

piel sin protección toque superficies calientes. Use una agarradera al mover este calentador.
Mantener todo material combustible, tal como muebles, ropa de cama ó de mesa, papel, vestidos
y cortinas, a una distancia de al menos 3 pies (0,9 m.) de la parte frontal y superior del aparato.
Tenerlo también lejos de los lados y de la parte trasera del aparato.

4. Se debe de tener extremo cuidado cuando se usa cualquier calentador cerca de niños o inválidos
y cuando el calentador se va a dejar funcionando desatendido.

5. Siempre desconecte el calentador cuando no lo este usando.
6. No haga funcionar ningun calentador con el cordón o enchufe dañado  ó después de que no

funcione bien el calentador, se haya caído o dañado de cualquier manera. Si gotea aceite del
calentador, descontinue el uso y comuníquese con el departamento de servicio como lo indica el
folleto de instrucciones. Regrese el calentador a una negociación de servicio autorizado para que
lo examinen, para ajustes eléctricos o mecánicos, o reparación.

7. No lo use afuera.
8. EI calentador no se debe de usar en areas mojadas o humedas, tales como baños o areas de

lavanderia. Nunca coloque el calentador en donde se pueda caer a la bañera o cualquier otro
recipiente con agua.

9. No ponga el cordón debajo de la alfombra. No tape el cordón con tapetes, o
alfombras, o cosas por el estilo. Ponga el cordón lejos de areas de tráfico y en
donde no ocasione tropezones.

10.Para desconectar el calentador, apague los controles, luego desenchufelo.
11.Sólo conectelo en tomas debidamente polarizadas.
12.No meta ní permita que entre ningun objeto extraño en las aberturas de ventilación o escape por-

que esto puede causar una descarge eléctrica, incendio, o daño al calentador.
13.Para evitar un posible incendio, no tape las entradas de aire o escape de ningu-

na manera. No use el calentador en superficies blandas, como una cama, en
donde las aberturas se pueden bloquear.

14.Un calentador tiene adentro partes calientes o que causan chispas. No lo use en areas en donde
se usa o almacena gasolina, pintura, o líquidos inflamables.

15.Solo use este calentador como se describe en este folleto. Cualquier otro uso que se le dé que no
sea recomendado por el fabricante puede causar incendio, descarga eléctrica, o daño a cual-
quier persona.

16.Para prevenir una sobrecarga de corriente y la consiguiente intervención de los fusibles, verificar
que no hay otros aparatos conectados en la misma toma de corriente, ó en otra toma de corrien-
te conectada en el mismo circuito.

17.Es normal que el enchufe y el cable de alimentación del aparato estén calientes
al tacto. No obstante, si el enchufe ó el cable están calientes ó se deforman,
puede ser debido a causa de una toma de corriente eléctrica floja (enchuje o cla-
vija desgastada ó muy usada). Hace falta siempre reemplazar las tomas de cor-
riente flojas antes de utilizar el aparato. Si se conecta un aparato en una toma
de corriente floja, el cable de alimentación puede recalentarse y llegar a provo-
car un íncendio.

18.Este calentador no se debe de usar con una extensión porqué podría sobrecalentarse y provocar
un riesgo di incendio.  Sin embargo, si es necesario usar una extensión, el cable tiene que ser de
N. 14 AWG como mínimo y utilizable por lo menos con 1875 watts de potencia. Además, tiene
que ser usado solo para alimentar este aparato.

19.Controlar que el enchufe esté bien introducido y que la toma sea adecuada. Las tomas de corrien-
te se deterioran con el uso continuo. Controlar periódicamente si el enchufe o la toma muestran
signos de recalentamiento o deformación. En tal caso, no los utilice y llame immediatamente a un
electricista.

20.Controlar que el aparato y el cable de alimentación no hayan sufrido daños durante el transpor-
te.

21.No tapar el aparato durante su funcionamiento para evitar recalentamientos y riesgos de incen-
dio.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
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CONEXIÓN ELÉCTRICA
- Antes de enchufar el aparato a la corriente, compruebe meticulosamente que el voltaje de su

red doméstica corresponda al valor indicado en V en el aparato y que el enchufe de corrien-
te y la línea de alimentación estén dimensionados para la carga necesaria.

- ESTE APARATO ES CONFORME A LA DIRECTIVA 89/336/CEE Y AL D.M. 476/92 SOBRE
LA SUPRESIÓN DE LAS RADIOINTERFERENCIAS.

INSTALACIÓN
El aparato puede utilizarse en la versión portátil o en la versión con instalación mural, aunque
los modelos con base motorizada no permiten la instalación mural.
Para la instalación mural, efectúe las siguientes operaciones:
- Fije el estribo de enganche en la pared respetanto la medidas mínimas indicadas en la fig. 1.
- Si instala el aparato en el cuarto de baño o ducha, debe respetar el “volumen de protec-

ción” representado en la fig. 4 y de todas formas debe instalarlo alejado de grifos, pilas,
duchas, etc.

- A continuación, coloque el aparato en el gancho superior del estribo y gírelo ligeramente
para engancharlo en el diente inferior del estribo (fig. 2).

- No sitúe el aparato directamente debajo de un enchufe de corriente fijo.
- Nota: no enganche el estribo en el aparato si no lo utiliza con la instalación mural.

FUNCIÓN ANTIHIELO
Modelos con selector de funciones y termostato
- Gire el mando del termostato (izquierdo) en el sentido de las agujas del reloj para situarlo

en la posición máx.
- Uso veraniego (solamente ventilación) gire el selector de funciones hasta la posición .
- Funcionamiento con potencia mín: gire el selector de funciones hasta la posición 1 (el indi-

cador luminoso se enciende).
- Funcionamiento con potencia máx: gire el selector de funciones hasta la posición 2.
- Apagado: gire el selector de funciones hasta la posición 0.

Regulación del termostato
Cuando el ambiente alcanza la temperatura elegida, gire lentamente el mando del termostato
en el sentido contrario de las agujas del reloj hasta que se apague el indicador luminoso. El ter-
mostato mantendrá automáticamente la temperatura elegida regulada y constante. 

FUNCIÓN ANTIHIELO
Con el selector de funciones en la posición 2, y el mando del termostato en la posición    , el
aparato mantiene la temperatura ambiente a 5°C aproximadamente, impidiendo fenómenos de
hielo y con un consumo mínimo energético.
Modelos con termostato solamente 
El aparato se enciende girando el mando en el sentido de las agujas del reloj hasta el tope en la
posición máxima; para apagar completamente el aparato, gire el mando hasta la posición míni-
ma y posteriormente desenchufe el aparato de la corriente.

MODELOS CON TIMER DE 24 HORAS
Para programar la calefacción, efectúe las siguientes operaciones:
Mire la hora en su reloj. Supongamos que son las 10, gire el disco numerado del programador
en el sentido de las agujas del reloj hasta que el índice de referencia ▲ imprimido en el progra-
mador, coincida con el número 10. Programe los períodos de tiempo en los que quiere que el
aparato funcione, empujando los dientes hacia el centro. Cada diente corresponde a un período
de tiempo equivalente a 15 min. Verá sectores rojos que corresponden a los períodos de funcio-
namiento. Programado de esta forma, el aparato funcionará automáticamente todos los días en
el horario programado (Importante debe estar siempre enchufado a la corriente).
- Para modificar la programación, debe situar de nuevo los dientes negros en la posición ini-

cial y programar los nuevos períodos de funcionamiento.
- Para que el aparato funcione sin programación, mueva todos los dientes hacia el centro. 
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En este caso, para el apagado completo del aparato, deberá apagar todos los interruptores
y desenchufar también el aparato de la corriente para evitar un funcionamiento inútil del
programador.

MODELOS CON BASE ORIENTABLE (Interruptor de pedal)
Algunos modelos incorporan una base orientable y un interruptor de pedal.
Puede orientar manualmente el aparato hacia la derecha y la izquierda con un ángulo de
30° aproximadamente, para dirigir el flujo del aire en la dirección elegida.
Para encender el aparato, después de haber programado el mando del termostato y el selec-
tor de funciones (y eventualmente el timer) siguiendo las indicaciones anteriores, pulse el
pedal para accionar el interruptor general que pone en marcha el aparato. 
Para apagarlo, solamente deberá pulsar de nuevo el pedal.
Importante: pulsando únicamente el pedal, el aparato se enciende.

MODELOS CON BASE GIRATORIA MOTORIZADA
Algunos modelos incorporan una base giratoria motorizada y un interruptor de pedal.
Para difundir el flujo del aire en un área más amplia, pulse el interruptor de pedal. El aparato
activado oscilará hacia la derecha y la izquierda. Para detener la oscilación en la posición
deseada, sólo debe pulsar de nuevo el pedal.

MANTENIMIENTO
- Antes de efectuar cualquier operación de mantenimiento, desenchufe siempre el aparato de

la corriente.
- Limpie regularmente las rejillas de entrada y salida del aire.
- No use nunca polvos abrasivos o disolventes.

ADVERTENCIAS
- No use el aparato en las inmediaciones de duchas, bañeras, piscinas, etc.
- Use el aparato siempre y exclusivamente en posición vertical.
- No cubra el aparato durante el funcionamiento para evitar riesgos de incendio.
- No use el aparato para secar la lencería. No obstruya las rejillas de entrada y salida del

aire (peligro de recalentamiento).
- Deje una distancia de 50 cm delante del aparato sin muebles, paredes, cortinas u otros

objetos.
- Cuando use el aparato en la versión portátil, no lo haga funcionar situado cerca de pare-

des, muebles, cortinas, etc.
- Le desaconsejamos usar alargadores. Si su uso fuese necesario, siga meticulosamente las

instrucciones adjuntas con el alargador y tenga cuidado de no superar el límite de potencia
indicado en el alargador.

- Si el cable de alimentación se estropea, deberá ser sustituido por el fabricante o por su ser-
vicio de asistencia técnica, o en todo caso, por una persona con una cualificación similar
para evitar cualquier riesgo.

- No use este aparato en habitaciones con superficies inferiores a los 4 m2.
- Los modelos con base motorizada están equipados con un dispositivo anti-vuelco que apaga

el aparato en caso de caída. Para encender de nuevo el aparato, sólo debe colocarlo otra
vez en posición vertical.

- Un dispositivo de seguridad interrumpe el funcionamiento del termoventilador en caso de
recalentamiento accidental (ej: por obstrucción de las rejillas de entrada y salida del aire,
motor que no gira o que gira lentamente). Para restablecer el funcionamiento, desenchufe el
aparato de la corriente durante unos minutos, elimine la causa que ha provocado el recalen-
tamiento y enchufe de nuevo el aparato a la corriente.

Importante: no cubra nunca el aparato mientras que permanece encendido. Ello podría cau-
sar un peligroso aumento de la temperatura del aparato.
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Esta garantía cubre todos los productos con las marcas De'Longhi o Kenwood.

Garantía limitada
(para los Estados Unidos solamente)

Alcance de la garantía
Cada artefacto tiene garantía por defectos de materiales y de fabricación. Bajo los términos de esta
garantía limitada, nuestra obligación se limita a la reparación de partes o componentes (a excepción de
partes dañadas durante el transporte) en nuestra fábrica o en un centro autorizado de servicio. Al
devolver un producto para cambio o reparación, todos los costos de envío deben ser pagados por el
propietario del mismo. El producto nuevo o reparado será devuelto con los gastos de envío pagados
por la compañía.
Esta garantía es válida únicamente si el artefacto se utiliza de acuerdo con las instrucciones del fabri-
cante (incluidas con el artefacto) y alimentada eléctricamente con corriente alterna (CA).

Duración de la garantía
Esta garantía es válida por un (1) año a partir de la fecha de compra que figura en el recibo o factura de
venta de la unidad, y sólo el comprador original tiene derecho a hacer uso de la garantía.

Exclusiones de la garantía
La garantía no cubre defectos ni daños que fueran consecuencia de reparaciones o modificaciones
efectuadas al artefacto por personal ajeno a nuestra fábrica o a centros autorizados de servicio, ni cubre
fallas o daños causados por maltrato, uso indebido, negligencia o accidentes. Esta garantía tampoco
reconocerá reclamos efectuados por perjuicios directos ni indirectos emergentes del uso del producto,
ni perjuicios o daños resultantes del uso del producto en incumplimiento de los términos y condicio-
nes que hacen válida la garantía. En algunos estados no se permiten exclusiones ni limitaciones de los
perjuicios reconocidos por una garantía, por lo cual las limitaciones mencionadas podrían ser no váli-
das en su caso particular.

Obtención de servicios de garantía
Si las reparaciones son necesarias, vea la información de contacto que aparece a continuación:

Residentes de los Estados Unidos: Por favor contactar a nuestra línea telefónica gratuita, al 1-800-322-
3848 o ingrese a nuestro sitio en el Internet www.delonghi.com.  Para todos los accesorios, piezas de repuesto
o de reemplazo, por favor contactar a nuestra división de piezas, al 1-800-865-6330.

Residentes de Canadá: Por favor contactar a nuestra línea telefónica gratuita, al 1-888-335-6644
o ingrese a nuestro sitio en el Internet www.delonghi.com <http://www.delonghi.com/>.

Residentes de México: Refiera por favor a la garantía limitada para México.

Por favor vea la página trasera donde encontrará las direcciones de De’Longhi.

La garantía explicada anteriormente se ofrece en reemplazo de cualquier otra garantía, sea expresa u
ofrecida de cualquier otra manera, y toda garantía implícita del producto estará limitada al período de
duración mencionado anteriormente. Esta limitación queda anulada y es reemplazada por otros térmi-
nos si el usuario decide obtener una garantía prolongada de De’Longhi. En algunos estados no se per-
miten limitaciones del período de garantía implícita, por lo cual las limitaciones mencionadas anterior-
mente podrían no ser válidas en su caso particular. De’Longhi no autoriza a ninguna otra persona ni
compañía a ofrecer ningún tipo de garantía ni responsabilidad con respecto al uso o a los términos de
venta de sus artefactos.

Leyes estatales/provinciales
Esta garantía le confiere derechos establecidos por ley, pero usted también podría tener otros derechos
que varían de un estado a otro.


